
Geçenlerde bir arkadafl›ma, uzun süre-
dir haber alamad›¤›m birisinin nas›l oldu-
¤unu sordu¤umda "sizlere ömür" dedi.
Merhum yafl›n› bafl›n› alm›fl biri oldu¤u
için fazla üzüldüm diyemem; benim akl›-
ma tak›lan "sizlere ömür" sözleri oldu. Di-
limizde her derda deva bu tür deyimler ol-
du¤u için çok flansl›y›z. ABD’de yaflarken
cenaze törenlerinde taziye dilerken olduk-
ça zorlan›rd›m. "Üzgünüm" ne kadar ba-
yat ve anlam›n› yitirmifl bir kelime; ama
biz "bafl›n›z sa¤olsun" diyerek görevimizi
hiç zorlanmadan yerine getiriyoruz. 

Tesadüf bu ya, eve dönüp bilgisayar›-
m› açt›¤›mda baflka bir ölüm haberiyle
karfl›laflt›m; hem de yabanc› bir dilde: "Fi-
le can not be opened" (Dosya aç›lamaz).
Dosyalar›mdan biri virüse yenik düflüp
öbür dünyaya göç etmiflti. Ne kadar
sert bir mesaj de¤il mi? Bilgisa-
yardan gelen bu tür küstah me-
sajlar beni eskiden beri rahats›z
etmifltir. Windows dendi¤i za-
man akla sadece evdeki pence-
reler geldi¤i zamanlarda, Digital
flirketinin VAX sistemiyle yöneti-
len, zaman›n en kuvvetli bil-
gisayarlar›ndan birine
ba¤lan›rd›m. Tam
zaman› unuttum,
san›r›m iki saat-
ten fazla ba¤lan-
d›¤›n›z zaman
"You will be termi-
nated in 5 minutes!"
(5 dakika sonra sonunuz
gelecek) diye, ilk gördü-
¤ünüz zaman sizi deh-
flete düflüren bir me-

saj al›rd›n›z. Terminatör filmlerinin daha
yap›lmad›¤› bir zamanda dede bilgisayar-
lar bu kadar kaba mesajlar verirse, torun
PC’lerden baflka ne beklenir ki diye ken-
di kendime düflünürken surf yapt›¤›m bir
s›rada, tesadüfen rastlad›¤›m bir haber
beni oldukça sevindirdi. Japonlar’›n ünlü
Sony flirketi, Vaio ad›n› verdi¤i terbiyeli
bir bilgisayar› bir iki y›l kadar önce piya-
saya sürmüfl. 

Japonlar’›n ne kadar kibar bir toplum
oldu¤unu bildi¤im için ilk terbiyeli bilgisa-
yar›n o ülkede üretildi¤ini ö¤renince do¤-
rusu flafl›rmad›m. Ars›z Bat› bilgisayar sis-
temlerinin aksine, Vaio uyar›lar› ve mesaj-
lar› Japonya’da çok popüler bir fliir türü
olan 3 sat›rl›k Haiku yoluyla çok daha za-
rif ve tes-

kin edici bir flekilde veriyor. (http://ho-
me.nc.rr.com/rwgarrison/h_Sony_Ha-
iku.html). Sony’nin bafl› Asai Tawara’n›n
bu yeni sistemi bas›na tan›t›rken verdi¤i
örneklerden bir kaç›n›, dilimizin döndü¤ü
kadar›yla sizlere aktaral›m. 

Bigisayar›n›z aç›l›rken kilitlendi¤i za-
man flu mesaj ç›k›yormufl:

‹çerde kaos hüküm sürüyor
Düflün, tövbe et, dü¤meye tekrar bas,
Düzen geri gelecek
Ekran›n›z can çekiflirken gelen mesaj›n

kalitesi, neredeyse üzüntünüzü unuttura-
cak nitelikte:

Sanki kar ya¤›yor gibi, sonra sessizlik
Bu bin dolarl›k ekran ölüyor
Güzellikler içinde.
Emin de¤iliz ama; herhalde flu mesaj

bir dosyay› yaln›fll›kla sildi¤iniz zaman ek-
rana geliyor:

Hata yap›lmazsa
Yaflam›n anlam› kalmaz
Mücadele olmazsa, nefle de olmaz
(Bu arada flunu da belirtmekte fayda
var: ‹nternet dergisi Salon’un editörle-

ri bu Haiku’lar›n bir k›sm›n›n kendi
dergilerinden afl›r›ld›¤›n› söylüyor
( h t t p : / / a r c h i v e . s a -
lon.com/21st/chal/1998/02/10
chal2.html). Biz Vaio bilgisayar›n›
görmedi¤imiz, görsek de Japonca
bilmedi¤imiz için bu konuda adil

bir karar veremeyiz. Asl›nda bu ha-
bere birçok sitede rastlad›¤›m›z halde

böyle bir sistemin yüzde yüz var oldu¤un-
dan da emin de¤iliz; ama fikir çok güzel.) 

Asl›nda biz de oldukça kibar bir toplu-
muz. "Sözüm meclisten d›flar›", "Söyle-
mesi ay›pt›r" gibi deyimler dilimizden
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düflmez. Kap›lardan girip ç›karken birbiri-
mize yol vermek için harcad›¤›m›z zaman›
iflyerinde harcasak milli rand›man›n yüzde
25 artaca¤›ndan benim hiç flüphem yok.
K›sacas›, bu mesajlar›n ilk kez ülkemizde
kullan›lmamas› için hiç bir neden yoktu.
Vakit geçmifl de¤il; Japonlar›n Haiku’su
varsa bizim de manilerimiz var: 

Bu da¤lar› mavili ald›
Kufl uçtu yavrulu kald›
Belle¤imi fazla yükledin
Bu dosyan kilitli kald›.
Mesajlar›n ille de mani olmalar› gerek-

mez; flark› türünde de olabilir. Örne¤in:
Bakm›yor virüsler feryade
Yetifl ey Norton yetifl imdade!
Trajik durumlar, bu tür mesajlarla bi-

raz olsun insan› hafifletir amma ben baz›
yavan mesajlar›n da daha cazip bir hâle
getirilmesini isterim. Örne¤in "Format›n›z
tamamland›" cümlesine neden "S›hhatler
olsun" eklenmesin? 

Bilgisayar-edebiyat iliflkisi bu mesajlar-

la s›n›rl› de¤il, tabii. Yazar› bilinmeyen
eserlerin sahiplerini belirlemekten tutun,
hangi yazar›n hangi yazardan ne kadar et-
kilendi¤i (afl›rd›¤›?) gibi, edebiyat elefltir-
menlerinin kafas›n› kurcalayan birçok so-
ruyu yan›tlamada bilgisayar oldukça fay-
da sa¤l›yor. Bu uygulamalar›n bafl›nda, in-
san beyin ve sinir sistemini örnek alarak
gelifltirilen sinir a¤lar› (neural network)
geliyor. Sinir a¤lar›n›n en önemli özelli¤i,
di¤er bilgisayar sistemlerine nazaran, fle-
killeri ve benzerlikleri çok daha kolay or-
taya ç›karmas›. 

Shakespeare’in kendisinden daha yafl-
l› Christopher Marlow’dan ne kadar etki-
lendi¤i eskiden beri tart›fl›lan bir konu-
dur. Hatta Shakespeare’in oyunlar›n›n
Marlowe taraf›ndan yaz›ld›¤›n› iddia eden-
ler bile var. T. Merriam adl› bir ‹ngiliz
araflt›rmac›, sinir a¤lar› yoluyla bu soruyu
yan›tlam›fl. Analizin sonuçlar›na göre, ya-
zar›n IV. Henry oyununun 2 ve 3. bölüm-
leri Marlow’un iki oyunundan esinlenmifl.

Merriam bir ad›m daha ileri giderek Sha-
kespeare’nin "‹ki Akraba Asilzade" oyu-
nunun 2. bölümünün tamam›n› yazar›n
arkadafl› Fletcher’in, 3. bölümü ise iki ya-
zar›n ortaklafla yazd›¤›n› iddia ediyor.
(http://ourworld.compuserve.com/ho-
mepages/rajm/expertnn.htm)

E¤er teknik birikiminiz yeterli de¤ilse
sinir a¤lar› sinirlerinizi kolayca bozabile-
cek kadar zor bir uygulama; ama içerik
analizi (content analysis), ortaokulda ce-
birden çakan bir kiflinin bile rahatl›kla uy-
gulayabilece¤i bir yöntem. Bu analizde
eser bilgisayara geçirildikten sonra, önce-
den belirlenen baz› k›staslara göre, örne-
¤in öfke, veya mutluluk, veya hüzün içe-
ren kelime ve deyimlerin da¤›l›fl›, istatik-
sel metodlarla inceleniyor. Bu analizler
bir yazar›n ruh durumunun, eser yaz›ld›¤›
zaman nas›l oldu¤u hakk›nda önemli me-
sajlar veriyor. Örne¤in yazar gençli¤inde
çok öfkeli; fakat yaflland›¤› zaman çok da-
ha mülayim bir seyir izlemifl. 

Bütün bunlar akl›ma baflka bir deyim
getirdi: "Üzümü ye, ba¤›n› sorma". Pro-
fesyonel edebiyatç›lara faydas› olabilir
ama sizin benim gibi insanlar için bu çe-
flit otopsilere bilmem gerek var m›? 

Tabii teknolojinin sanat veya edebiya-
ta bir el uzatmas› sevindirici bir olay ama
afl›r›ya kaçmamak flart›yla. F›kray› büyük
bir olas›l›kla zaten duymuflsunuzdur ama
an›msatmakta fayda var. Adam›n biri ilk
kez bir keman resitaline gitmifl. Yan›nda-
kine keman›n tellerinin neden yap›ld›¤›n›
sormufl, "kedi ba¤›rsa¤›" yan›t›n› alm›fl.
Ya keman›n yay›? Onun da at kuyru¤un-
dan yap›ld›¤›n› ö¤renmifl. Eve döndü¤ün-
de arkadafl› konseri nas›l buldu¤unu so-
runca flu yan›t› vermifl: "Valla, adam›n bi-
ri at kuyru¤unu kedi ba¤›rsa¤›na sürdü
durdu." E¤er ayr›nt›lara fazla saplan›rsa-
n›z siz de ayn› hatay› iflleyebilirsiniz. 
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